李姵錚日譯信件作品資料

您好   以下為一些簡單信件往來的翻譯作品  多為中翻日
有一些為他人公司資料所以會做一些隱藏

1.對方給的中文(學校信件)
您好 我剛高中畢業想申請就讀貴校 英語系！請問要與哪個單位的負責人聯繫 或有何方式入學？我是中國大陸 上海的學生 謝謝

日譯結果
突然ですが、誠に失礼致します。 

入学の申し込みの件につき、伺いたいことがあります。 

私は中国上海からですが、ことし高校を卒業したばかりですから、貴校（英語系）への入学を申し込もうと存じます。いくつ不明なところがありますので、質問させて頂きます。 

どの方に連絡して、あるいは、留学生として貴校に入る際に、何か必要な書類が要るか、お聞き致します。 

要するに、留学生として、貴校に入学するという相関な注意事項があれば、 

お教えくださるよう、お願い申し上げます。 

お手数ですが、いろいろ宜しくお願い致します。

2.對方給的中文(學校信件)
您好 我剛高中畢業想申請就讀貴校 服裝設計系！請問要與哪個單位的負責人聯繫 或有何方式入學？我是中國大陸 上海的學生 在中國 有可報名的事務局 或可聯繫 會說中文的辦理人員嗎？謝謝

日譯結果
突然ですが、誠に失礼致します。 

入学の申し込みの件につき、伺いたいことがあります。 

私は中国上海からですが、ことし高校を卒業したばかりですから、貴校（服装デザイン科）への入学を申し込もうと存じます。いくつ不明なところがありますので、質問させて頂きます。 

どの方に連絡して、どうやって入学ですか。入学情報はどちらですか。中国で相関留学センターがありますか。相関留学センターで中国語できる係員がいますか。
お教えくださるよう、お願い申し上げます。 

お手数ですが、いろいろ宜しくお願い致します。


3.對方給的中文(個人信件)
如下⋯⋯ 您好 好久不見 聽到您很有精神的聲音 很開心 因工作轉換跑道 才有機會去小旅行 也在思索接下來人生該如何..  單親後 我成了基督徒 兒子也ㄧ起在教會生活... 還好有有基督做我新生命 這些年 成我力量 依靠！我們會在東京5天4夜.9/8-9/12..不知您來方便嗎？還是請您幫我們買9月12日從東京飛天草機場的飛機 我們改回台北的班機 日本全日空...我們有兩個人 再依您的方便幫我們安排 ..我在8/20以後 會再用電話與您聯繫 確認...願您身體安康..工作順利 一家喜楽 平安 ...想念您

(xx)さん、ご無沙汰してます。(xx)さんの元気な声を聞いて、うれしかったです。
転職したので、ようやく時間があって、旅行しにいきます。今後の人生は
どうやっていきていこうか、考えています。
離婚してから、私はクリスチャンになって、息子も一緒に教会で暮しています。幸い、キリストがいて、私の命を照らして、この数年間私に力を与えてくれて、
キリストに依存しています。
私達の予定は東京旅行四泊五日で、９月８日から１２日までで、ご都合はいかがでしょか。それとも、９月１２日の東京から天草空港までのフライトを変更して、台北行きのフライトにしますか。フライトは全日空で、ふたりです。
ご都合次第で手配します。わたしは８月２０日後、また電話で連絡します。
このヘルシ—フ—ドをプレセントして、膝にいいですよ。役に立てば幸いです。
                                               ——ご健康を祝して。 

                                                            (xx)より

4.對方給的中文(商業往來信件)<個人資料部分做xx隱藏>
xx董事長您好:

        首先感謝您的頂力相助，這次臺北的展覽成果非常好，很多臺灣企業都想要xx試鎖的影片介紹,包括電動起子，氣動起子，起子工具交換功能和扭力儀測試扭力值的結果,這些企業大陸都有設厰,臺灣廠如果有需求就請您支援,若大陸廠有需求就請xxx副總支援，麻煩您了。
       這些廠商有1.xx臺北總公司。2.臺灣xx電腦股份有限公司3.xxx科技股份有限公司4.xxxx高科技股份有限公司5.xxxx股份有限公司6.xx自動化有限公司。特此通知，謝謝您!


日譯結果

xx会長様
ご協力をいただいて、ありがとうございます。xx会長様のおかげで今度台北の機械の展覧会、立派な成果を上げます。たくさんの台湾企業がxxのねじを締める ガイド動画が欲しくて、ドライバードリルや空気圧ドライバーやドライバー工具をかえる性能とトルクテスターのテスト結果を含めて、そちらの企業は全部中国の拠点に生産工場を置きますので、台湾の工場が、もし何が協力が必要なら、ご協力をお願いします。中国の工場の場合は、副社長xxxさんにお願いします。何卒宜しくお願いします。
そちらの企業（メーカー）は
1.xx台北本社
2パナソニック台湾株式会社
3.xxx株式会社
4.xxxx株式会社
5.xxxx株式会社
6.xx自動化株式会社
以上で、お知らせいたします。
何卒宜しくお願いします。
        xxx機械株式会社
             製造部  課長   xxx

5.對方給的中文(商業往來信件)<個人資料部分做xx隱藏>
xx董事長您好:十三顆螺絲二十五秒完成，扭力OK,只是晚上拍攝光線不好。供您參考，謝謝您

日譯結果
xx会長様
13個 ねじをねじ込むのが25秒で完了致します。
トルクは問題ないですが、夜でライトが暗いので、 ご了承ください。
以上でお願いします。


6.對方給的中文(商業往來信件)<個人資料部分做xx隱藏>
xx董事長您好:
        感謝您的頂力相助，現在xx背光模組十三顆螺絲鎖附，氣動起子用了24秒完成,電動起子用了27秒完成,皆已經拍成影片，請過目，我將會用此影片以E-mail的方式發給各有需求的公司。特此通知，謝謝您。

日譯結果

xx会長様
ご協力をいただいて、ありがとうございます。xxの バックライト モジュール 13個ねじ締めと空気圧ドライバーが24秒とドライバードリルが27秒 で、全部 でガイド動画を撮影して、 完成致します。
動画がメールで各会社に送って、ご覧になってください。
以上で、お知らせいたします。
宜しくお願い致します。
